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Terhi Ainiala—Ritva Liisa Pitkänen (Helsinki, Finland)
Onomastic Research in Finland

T

his article covers the Finnish onomastic research in the past thirty years. We will present the research through the choices that have been made: why the research has specialised in certain specific branches, how it has changed and developed in the course of time and what factors have affected the changes. In order to better understand the choices, we will sometimes have to go back to the period of more than thirty years ago. Finnish and Finno-Swedish onomastics have followed largely the same routes, so it is neither reasonable nor even possible to separate them from each other in the description of the history of research.

1. Source material

It is necessary to have varied source material in the onomastic research. The material can consist either of notes from live language usage or from literary sources. In Finland, the research has been based on place name collections covering the whole country and collected through field interviews with the local people. Furthermore, the archives include documents from the 16th century onwards and maps from the 17th and 18th centuries onwards, useful for onomastic research.

1.1. Collection of place names and name collections

In Finland, as well as in other parts of Europe, place names were first collected for the needs of diachronic linguistic research, as they were found to provide it with good source material. After onomastic research had become a separate field of research, the need for more systematic collection of place names emerged.

[image: image3.wmf]The background for the field collection of place names and other linguistic material, as well as material belonging to the national heritage was the nationalistic movement of the 19th century. It was as a result of this movement that Finnish was granted the position of an official language equal to Swedish. The national heritage, inter alia place names, was used to prove the value and long traditions of Finnish culture. After the Finnish Antiquities Society published its programme for the collection of place names, the collection work was initiated. The objects of interest in accordance with the national romantic ideas were especially the more special, etymologically opaque place names that were found to shed light on the ancient times and the earliest settlement. The earliest collections yielded two manuscripts “Paikannimiä ja paikallistarinoita” (Place names and local stories) and the Dictionary of Place Names compiled by O. A. F. Lönnbohm. They include place names collected randomly from different parts of the country, and from the point of view of the current research they only have value as a curiosity.

The Finno-Ugrian Society published its programme for the collection of place names covering the entire area of settlement of the Finno-Ugric peoples in 1907. The objective of the programme was to collect an onomastic corpus by interviewing local people and by collecting names from written documents, not only for the purposes of linguistics and history of settlement, but also for name planning in practice. The programme covered the names of all types of places, and it aimed at the compilation of systematic name collections even by establishing detailed orthographical guidelines for the material. The file cards were to include a reference to the type of the place, a description of the terrain, the possible parallel names of the place, the local occurences of the name, as well as the tradition related to the name, inter alia stories of the settlement. — The collection was continued with approximately the same instructions throughout the entire early 20th century. A considerable number of parish-specific name collections were compiled in that period.

[image: image4.wmf]A turning point in the collection of place names was “Nimestäjän opas” (A Name Collector’s Guidebook) by Terho Itkonen, published in 1961. This guidebook marked, in many senses, the beginning of name collecting based on new methods. In principle, the objective was to store the entire stock of names, but since the perspective of the book was still historical, the collection concentrated on old, central stock of names. According to the guide, the requirement was that the collection should be conducted in an accurate and systematic manner. The data of individual names were expected to be many-sided, for example, it was required that the name giving principle, the words included in the name and the age of the name should be accounted for as far as possible. The names were also to be located on a map; there was already a basic map of 1 : 20,000 covering most of the country at the time. The name collectors wrote a file card of each name. The card included first the standard-language form keyword of the name, followed by the dialectal pronunciation of the name, acquired by field interviews, and finally the local case inflection of the name. The location of the referent of the name was expressed by giving the name of the parish or village, sometimes even the name of the estate, as well as a detailed numerical note of the location of the name, referring to the map. The type of the referent of the name was given in writing. In addition to these obligatory data, the card included various data of the name and the place acquired by the collector.

The publication of the collection guide increased the general interest in the collection of place names. This can be seen in that half of the place name collections of the Names Archives were collected in the 1960s and the 1970s. Another factor that enhanced the collection process was that the students of Finnish were mobilised by including the collection of place names in their basic studies. It could be said that place name collection became a joint effort of the students of Finnish of the time. Many students continued the collection work with scholarships granted by the Names Archives for years after graduating. This large-scale collection in the entire country would not have been possible if the state had not financed it. In the 1980s and the 1990s, the collection work remained rather limited, and it was largely restricted to the repeated collection of the areas in which names had already been collected, as well as collection work related to research projects. (More details of the collection in Närhi 1990.)

All the place name collections from the different periods are archived in the Names Archives of the Research Institute for the Languages of Finland. The collection includes some 2.6 million name data acquired by field interviews. The collections reflect the stock of names of the Finnish countryside in the early 20th century — the period when the number of rural place names has probably been the biggest (Kiviniemi 1990, pp. 27–34). The file cards of the basic place names collection have been archived in alphabetical order by par​ishes. Furthermore, all file cards of the parish collections have been copied and combined in a uniform general collection covering the entire country.

The Research Institute has a register of name elements, as well, collected in the Swedish-speaking areas of Finland and archived according to provinces. This register also offers an essential source for the Finnish onomastic research, since the Swedish areas have old loan stock of names with Finnish origins and there is still vigorous bilingual stock of names around the linguistic borderline. The original Swedish name collections are filed in the archives of the association called Svenska litteratursällskapet i Finland (The Swedish Literature Society in Finland). The collections include some 300,000 name data.

[image: image5.wmf]The place name collections are a prerequisite for research, but it is equally clear that the collections guide the research: their volume, contents and methods of archiving largely determine what can be studied. If the research material is to be compiled from the collections of the Names Archives, it is reasonable to limit the research to material which can be found in the collections with reasonable effort. Arranging the collections of the Names Archives in alphabetical and regional order is a natural and reasonable way of systematisation. It enables us to find name material for regional and etymological research projects, in particular. Nevertheless, this way of archiving has left out several other research possibilities. Since the names can only be searched by their beginning, it has not been possible to chart systematically, e.g., certain core issues of the name formation, e.g., the geographical common words and name formation suffixes at the ends of the names, expressing the type of the place. It is not until the collections of the Names Archives are available in electronic format that we have access to comprehensive collections and all the elements of the names. So far, the digitalization of the collections of the Names Archives has, however, been too big and expensive a project to realise. The researchers have access to the digital database of map names drafted by the National Board of Land Survey, which includes the place names of the basic map covering the entire country, a total of some 800,000 names. The database also allows searches for maps of the distribution of names and name elements in computerised format.

1.2. Document and map sources

A researcher of toponyms often needs old orthographical forms of names, which can be found in various documents and maps. The earliest documents in Finland date back from the beginning of the Swedish rule, the 13th century, and they are written in Latin. The official language of the country had been Swedish until the middle of the 19th century. The authorities who drafted these documents were also Swedish-speaking, which is why the Finnish place names in the documents may sometimes seem rather odd. The oldest, i.e., medieval, documents do not offer a complete view of the place names of the period, since the documents only include individual place names noted in different contexts. It is not until the mid-16th century land registers that there is an entire toponymic category: the basic names of the settlements of the country: the names of parishes and villages. The names of estates do not appear in the records until much later, in the early 18th century.

Since it is very laborious and time-consuming to collect the names from the old original documents of the archives, a number of place and personal names of the old 16th-century documents have been filed in uniform regional collections in order to facilitate the researchers’ work. Some of the old documents have been published as reprints in the field of historical research. The series “Bidrag till Finlands historia I–V and Finlands medeltidsurkunder I–VIII”, as well as “Registrum ecclesiae aboensis”, i.e., the Black Book of the cathedral of Turku, include the earliest, i.e., medieval, documents. There are also printed versions of certain tax registers and the land registers that include the basic stock of names of settlements.

[image: image6.wmf]Finnish place names were first marked on the early 16th century maps, e.g., Carta Marina of 1539 by the Swedish Olaus Magnus, covering the Nordic countries. The Finnish names on this map, like the other earliest maps drawn abroad, have odd forms and are difficult to interpret. The first maps useful to the onomastic researchers are the regional maps drafted by the first land surveyors in Finland, published from the 1630s onwards. They include numerous place names, which are written in an intelligible form.

The maps charting the parcelling out of the land, drafted village by village from the late 18th century onwards, provide the onomastic research with basic material. The village place names are represented in these maps in a much more versatile way than before. The maps and their detailed descriptions include, in addition to the names of estates, the names of fields, meadows and woodlands, as well as some of the names of the most important natural sites. On a larger scale, the names of natural features are not visible until on the basic maps (terrain maps) on the scale of 1 : 20,000. The stock of names on these maps has been reviewed at the Research Institute for the Languages of Finland. The old map collections, valuable from the point of view of the onomastic research, have not been published; instead, they are available at the National Archives and regional land survey archives. There are also old maps of Finland in the archives of the old mother country Sweden, especially in the Krigsarkivet (the War Archives) in Stockholm and Riksarkivet (the State Archives). Individual old maps have been published as atlases, e.g., an atlas compiled of the military maps drawn in Sweden, “Kuninkaan kartasto Suomesta 1776–1805” (The King’s Atlas of Finland 1776–1805; Alanen—Kepsu eds. 1989) covering southern Finland. (RLP)
2. History of research

The Finnish onomastic research has focussed predominantly on place name research. In contrast, the research of personal names has not been very extensive so far. The reasons for this are practical and understandable: while the researchers have had access to a place names collection covering the entire country for a long time, sources of personal names fulfilling the requirements of research have been available only for a short period.

The onomastic research in Finland, as well as elsewhere, focussed on the analysis of the etymological origins of the names at its early stages. The most productive Finnish researcher of the period Viljo Nissilä analysed, among other things, different name groups belonging together, some of which he describes in his article “Slaavilaisia aineksia nimistössämme” (Slavic features in our stock of names; 1956), and individual place names, which he discusses in “Tampere-nimestä” (On the name Tampere; 1959). The Finnish onomastic research differs from the international mainstreams of the field in that the name groups that have been considered basic elsewhere, i.e., settlement names and hydronyms, have been left out of the scope of research almost entirely.

[image: image7.wmf]In the past few decades, the mere analysis of the etymological background of names has given way to new approaches. Above all, there have been attempts to form a complete picture of our place names. The core issues have been the analysis of names and name structures, as well as the principles of name giving and their semantic classification. While the etymological research has concentrated mostly on names that are special and difficult to explain, the picture of the Finnish name system has been construed by studying ordinary names and what is normal. (The different research orientations are presented in more detail in the section “Structural analysis of names and classification of the basic principles of name giving”).

2.1. Regional monographs and their different objectives

The majority of the extensive onomastic studies in Finland are regional monographs. They handle either the entire stock of names of a region or the names of certain types of places. These studies are based on the analysis of the etymological origins of individual names, and the results of the etymolo​gical research have been systematized according to the category of name giving principles. Most of the regional monographs are pro gradu theses by students, generally on the place names in one village. The perspective of more extensive regional monographs, published as doctoral dissertations, has often been historical. The place name material has served to illustrate the past of the region in question, especially the stages of settlement and the culture from which the place names have emerged.

The first broad Finnish research into place names was the doctoral dissertation by Viljo Nissilä “Vuoksen paikannimistö I” (Place names related to Vuoksi I; 1939). Nissilä adopted the model for his regional monograph from Sweden, mostly from the study “Småländska skärgårdsnamn” (Names of the archipelago of Småland) by Ivar Modéer published in 1933. As his research object, Nissilä chose the names of natural sites related to the flood of Vuoksi. This choice illustrates one of the great trends of the Finnish onomastic research: names of terrain configurations have been prioritised as research objects over settlement names that have had a predominant position elsewhere, e.g., in the neighbouring country Sweden. The principal part of Nissilä’s study covers the etymological analysis of individual names, but it also aims at making syntheses on the basis of the entire material, inter alia at the categorisation of the results of etymological research (further details in the section “First classification of the basic principles of name giving”).

2.1.1. Onomastics at the service of the history of settlement and culture

[image: image8.wmf]Place names have emerged at different points of time and in connection with various forms of culture. The names have always been based on a real name giving principle related to the time and place of birth of the names. This has provided the place names with historical document value, which was recognised at an early stage. The names have thus been used as a source of data in the writing of local history; an example of this are the numerous historical publications of individual parishes. However, conclusions based on place names analysed as separate entities may be rather unjustified, as these analyses did not take into account how the systemic nature and analogy guiding the name formation influence name giving.

It happened not only in the tradition of research into local history, but also in onomastics that researchers gradually took interest in the history of settlement. Viljo Nissilä has written articles for publications on the history of parishes meant for the general public, charting the stages of settlement and the earlier lifestyle of the region on the basis of the lexical elements in the place names. Nissilä’s articles include, e.g., “Hartolan erä- ja asutuskausi nimistön valossa” (The periods of wilderness and settlement in the parish of Hartola in the light of names; 1968) and “Suurvanajan nimistöä” (Names from the region of Suurvanaja; 1976). “Suomen Karjalan nimistö” (Names of the Finnish Karelia; 1975) also aimed at the analysis of the history of culture and settlement. In this work Nissilä presented a synthesis of his own research into the place and personal names of the province of Karelia. A good example of how modern research of onomastic data can be used in parish history is the article “Rautalammin varhaishistoriaa paikannimistön näkökulmasta” (Early history of Rautalampi from the point of view of place names; 1985) by Eero Kiviniemi. It analyses the early settlement of the region and the conceptions held at different times of its development on the basis of onomastics, archaeology and historical research.

Eero Kiviniemi discussed the settlement historical document value of place names in principle in his article “Nimistö Suomen esihistorian tutkimuksen aineistona” (Names as research material of Finnish prehistory; 1980). He evaluated the possibilities of existence and identification in the present Finnish stock of the old loan names from different languages — Baltic, Proto-Germanic, Proto-Scandinavian and Lappish. Kiviniemi presented many causes of uncertainty, related to settlement historical conclusions drawn on the basis of old place names. For example, the contents and the factual background of the names often remain ambiguous, or they may not be accessible at all, which is why drawing direct conclusions on the basis of distribution and typological criteria is often misleading. Kiviniemi emphasized that it is only possible to draw reliable settlement historical conclusions on the basis of extensive data from basic research into place names. He deals with issues of the same type in his article “Namenforschung und Siedlungsgeschichte in Finnland” (1981).

[image: image9.wmf]The past few decades have seen the publication of a few large-scale onomastic studies, concentrating on the analysis of the history of settlement. These studies have yielded important results. In his doctoral dissertation “Tornionjoki- ja Kemijokilaakson asutuksen synty. Nimistötieteellinen ja historiallinen tutkimus” (The birth of the settlement in Tornionjoki and Kemijoki valley. An onomastic and historical study; 1980), historian Jouko Vahtola aims at the analysis of place names, using the stages of Finnish history of settlement as his research material. Vahtola’s study is the first extensive, detailed and systematical onomastic study with a settlement historical perspective. The author has studied each name collected from the research area, a total of 90,000, of which he has chosen 900 place name types, both names of settlements and terrain configurations, which seem to offer settlement historical evidence. The research method is comparative; the author has sought for comparative material elsewhere in the country and tried to analyse the birth and distribution of the name types on the basis of these comparisons. Vahtola himself calls his research method, largely based on the distribution of various types of names, typological-geographical. On the basis of these analyses, Vahtola can present, very convincingly, the strata with different origins of the settlement in northern Finland and their chronology. According to the research, the settlement of the northern newly settled areas came from different parts of southern Finland and even further away from the Baltic region. Vahtola has also been able to describe the background for the settlement transfers of different periods on the basis of historical information.

The doctoral dissertation “Pohjois-Kymenlaakson kylännimet” (Village names in northern Kymenlaakso; 1981) by Saulo Kepsu also has settlement historical aims, very much like those of Vahtola. The difference is that Kepsu strives to draw conclusions on the basis of just one name group, i.e., village names. Kepsu also bases his conclusions largely on the distribution of place names. The strongest evidence for the regions of origin is provided by individual names which the new settlers seem to have brought with them from their old home region to the new area. It is with these names that Kepsu shows that the earliest settlement came from the areas next to Kymenlaakso and that there has been a typical hunting period in the Finnish settlement history before the permanent settlement, i.e., people living further away have first made regular hunting and fishing trips to an area. Besides the etymologies of individual village names, Kepsu’s research includes the structural analysis of newer village name elements and an analysis of name giving. Kepsu has concluded that while popular name giving has remained the same for centuries, the documents prove that the authorities have aimed at an analogical generalisation of the suffix -la common in the Finnish settlement names since the 16th century.

[image: image10.wmf]Saulo Kepsu’s later study “Valkealan asuttaminen” (The settlement of Valkeala; 1990) belongs to the same type of typological-geographical research as the above-mentioned research by Vahtola. The region studied in this research, too, is northern Kymenlaakso, but the focus is on just one parish. Of the 20,000 documented place names in the parish (most of which were collected by Kepsu himself), Kepsu has chosen only those names and name elements that he considers to have documentary value from the perspective of settlement history. (Further details of the handling of name elements in the section “Research into analogy and the names lexicon”.) Kepsu has supplemented his basic material with extensive data collected from old maps and documents; he has a wider knowledge of the names in documents than the other current researchers. The conclusions related to the settlement are primarily based on the geographical distribution of various name types, but archaeological and historical data, as well as tradition related to settlement, have also been used as background information. The beginnings of the settlement in Valkeala prove to be similar to those of the rest of northern Kymenlaakso. The paleo-ecological studies have made it possible to determine the age of the settlement more exactly: hunting trips were made to the area centuries before Christ, and there has been a permanent settlement in the area at least from the 11th century onwards. Kepsu’s research shows how many-sided a picture we can acquire of the development of the settlement in even one single parish, on the basis of an extensive collection of natural and cultural names. (On the research into the name lexicon of Valkeala in section “Research into analogy and the names lexicon”.)

2.1.2. Regional name systems in names of settlement

[image: image11.wmf]One of the aims of regional monographs has been the many-sided description of regional name systems; this has been the core objective in the students’ pro gradu theses. Laila Lehikoinen’s doctorate dissertation “Kirvun talonnimet. Karjalaisen talonnimisysteemin kuvaus” (Kirvu homestead names. An account of the Karelian homestead naming system; 1988) is a broader description of a regional system of names. It is also the first and so far the only research into settlement names in Finland. This research does not focus on the official, documented settlement names, but rather on their unofficial variants used only in spoken language. The research material covers all the house names in the Kirvu parish, nearly 2,000 names. A theoretical background that has been developed for and used in the Finnish onomastic research is the description model based on the syntactic-semantic structural analysis (further details in section “Syntactic-semantic model of analysis”). Instead of being restricted to the house names in one parish, this study extends to cover the description of the house names system of the entire province of Karelia; the area analysed is located in the area ceded to the Soviet Union after World War II. The Karelian system of house names is quite extraordinary. Most names include a personal name referring to the owner. The personal names are diverse: first names, surnames, nicknames, epithets, names referring to vocation, and combinations of the above mentioned. In her research, Lehikoinen discusses the name giving principles in connection with house names, the use and age of different name types, the common parallel names and the development of the house name system.

Lars Huldén’s “Finlandssvenska bebyggelsenamn” (Finland-Swedish names of settlement; 2001) is the widest and most important analysis of the Finnish settlement names. It is a general overview of the over 2,500 Finland-Swedish parish and village names in Finland, based on the studies carried out during several decades by not only Huldén himself but also by many other researchers. The principal part of the study has to do with the etymological explanations of individual names. In the summary, the author describes the regional types and special features of the settlement names. (RLP)

2.2. Research of loan names

Finland offers great opportunities for the study of loan names. There are two linguistic contact areas in the country. One of them is northernmost Finland, where the Saami languages and Finnish come into contact with each other. The other is the coast and the archipelago with a large number of Finland-Swedish loan names. The substratum names of the Finland-Swedish areas are the best known and the most studied. The question of the Germanic loan names older than the medieval Swedish names and the existence of old names loaned from other foreign languages has not really been addressed. (Further details in Eero Kiviniemi’s article “Nimistö Suomen esihistorian tutkimuksen aineistona” (Names as research material in the study of Finnish prehistory; 1980) and in section “Proto-Germanic and Proto-Scandinavian names”.)

Research into the Saami-language names, above all the present bilingual Saami-Finnish names, has been limited. As for the Finland-Swedish loan names, they have constituted an object of interest for many researchers. Besides the loan names in Finland, the Finnish researchers have been interested in the Finno-Ugric substratum names in Russia.

2.2.1. Saami-language substratum names

[image: image12.wmf]The region where the Saami languages are spoken in Finland is presently limited to the northernmost parts of the country, but the documents indicate that some of the speakers of Saami used to live in the more southern areas, as well, e.g., in the province of Savo, until as late as the 17th century. Since there has existed a Saami-speaking settlement for such a long time, we can assume that there are place names with Saami-language origins in the Finnish inland. So far, we have not been able to study these names as an entity, because the mere identification of the Saami-language substratum names from amongst the other place names would require a systematic study of place names in very vast areas. However, possible Saami-language based etymologies have been suggested for many individual place names (e.g., T. I. Itkonen 1920, 1948; Kiviniemi 1985).

2.2.2. Finland-Swedish loan names

The first concrete object of the cooperative research by the Finnish and Finland-Swedish onomastic researchers, initiated in the late 1960s, was the Finland-Swedish loan names. The research project “Kieliraja-alueiden paikannimistöt” (Place names in the linguistic border regions) was carried out in the early 1970s. This research was led by Eero Kiviniemi and Kurt Zilliacus, and it concerned the bilingual place names in the linguistic borderline areas between Finnish and Swedish-speaking settlements. The objective of this project complied to the structuralist tendency of the Finnish onomastic research of the time: the focus was on the linguistic form of the names and the structure of individual loan names and loaned stocks of names. The aim was to analyse, on the basis of eight partial studies, what the stocks of names used by different language groups were and how they had been loaned from one language to another over time; which factors had affected the ways of loaning and how common the ways had been (Kiviniemi et al. 1977; Zilliacus 1980). The main result the research yielded was the classification of different loan names and the terminology related to it. A general feature of loaning was that the vernacular place names had been loaned from one language to another mostly by phonetic adaptation, and only rarely by translation. In contrast, many of the loan names formed by authorities have been translations until very recently.

[image: image13.wmf]Ritva Liisa Pitkänen’s doctorate dissertation “Turunmaan saariston suoma​lainen lainanimistö” (The Finnish Loan-names of the Turunmaa Archipelago; 1985) is a regional monograph on the oldest place names in the Finnish south-western archipelago, the Finnish substratum names in the Swedish stock of names of the region. The research aimed at the description of the loan names as such, together with their historical and cultural background. One of the biggest problems in the research into substratum names is the reconstruction of the source language name forms on the basis of the loan name forms that have often changed considerably from the original forms. There is a fresh new method in this study developed by Pitkänen, a system of reconstruction based on the changes in the syllabic structure and phonemes of the names. On the basis of the information included in the names and various background data, Pitkänen was able to dismiss the established conception of the origins and historical background of the Finnish loaned stock of names: since the 12th century, the Swedish settlers borrowed names from the Finnish-speaking population that already lived in the archipelago, instead of borrowing them from Finnish hunters that had come to the area on their hunting trips, as had been assumed earlier. Pitkänen specified the results related to the cultural background of the Finnish loan names in Turunmaa in her article “Ortnamn av finskt ursprung” (Place names with Finnish origins; 1990a). She also presented in more details the ages and the possibilities of age definition of the original Finnish names on the basis of the uplift of the land on the Finnish coastline in her article “Uplift as a method of dating the names of natural places” (1990b).
Aino Naert, a researcher of the Swedish language, analyses loaning and loan names on the basis of one parish in the archipelago of Turunmaa in her doctorate thesis “Ortnamn i språkkontakt. Metoddiskussion med utgångs​punkt i ortnamnsskicket i ett finskt-svenskt kontaktområde” (Place names in linguistic contact. A methodical discussion in the light of the place names in a Finland-Swedish contact area; 1995).

2.2.3. Proto-Germanic or proto-Scandinavian names

According to archaeological evidence, there was a Germanic settlement in Finland in the Bronze Age, i.e., from the second prehistoric millennium onwards. There are no traces of this settlement in the Finland-Swedish stock of names of the coast, which does not include Proto-Scandinavian name types (e.g., Thors 1953). However, it is possible that the Finnish stock of names could include Germanic loan names older than the early medieval Swedish settlement in the western areas where there is archaeological evidence of continued settlement of thousands of years.

[image: image14.wmf]Various researchers have attempted to trace the old Germanic place names in the Finnish stock of names. In the early 20th century, at the time of the language conflicts between the Finnish and Swedish-speaking populations, a few Finland-Swedish linguists (Saxén 1910, Pipping and Karsten 1921, 1923) tried to prove, by virtue of place names, that Finland had been settled by Swedes since the prehistoric times. Heikki Ojansuu (1920), a researcher of the Finnish language, protested against their interpretations of the names. All the parties of the conflict interpreted the names equally arbitrarily and tendentiously, after which the researchers no longer wanted to trace the old Germanic place names. Jorma Koivulehto, a researcher of the old Germanic loan words, brought up the issue again in a brief seminar presentation (1987). He thinks that it is possible to preserve the old Germanic name elements in the Finnish stock of names, suggesting a Germanic etymology for, e.g., parish names Harjavalta, Hauho, Vammala and Eura.
2.2.4. Finno-Ugric substratum names in Russia

There are no previous extensive studies of the Finno-Ugric substratum names in Russia. After the archives became accessible and field work became possible in Russia, two promising doctorate theses have been initiated. Arja Ahlqvist studies Meryan substratum names and the traces of Meryan culture in the Middle of Russia, in the area of Yaroslav, and Janne Saari​kivi studies the ancient Finno-Ugric substrate stock of names in the northern region of the river Pinega (1998). Other important articles by Saarikivi are “Kontaktilähtöinen kielenmuutos, substraatti ja substraattinimistö” (Language change based on contacts, substrata and substratum names; 2000) and “Maastoappellatiivit proprien ja appellatiivien välisenä rajapintana: kontaktilingvistiikan ja etymologian näkökulmia” (Geographical common words as a boundary surface between proper nouns and appellatives: perspectives of contact linguistics and etymology; 2001), analysing language contacts and linguistic substrata. (RLP)

2.3. Structural analysis of names and classification of the basic principles of name giving

Besides etymologizing the stock of names, regional monographs aimed at analysing it in different ways. This made it necessary to present the results of the etymologization with the help of the classification of the principles of name giving. This was a natural consequence of the need to classify and divide the names into different elements.

2.3.1. First classification of the basic principles of name giving

The first researcher to classify the principles of name giving was Viljo Nissilä with his doctorate thesis “Vuoksen paikannimistö I” (Place names related to Vuoksi I; 1939). Nissilä’s classification model was adopted from Swedish Ivar Modéer (“Småländska skärgårdsnamn” The names in the archipelago of Småland; 1933), even though Nissilä does not mention his source. Nissilä lists 21 different principles of name giving: the terrain and the waterways, the soil, location, size, shape, colour, comparison, verbally expressed characteristics, plants, fish, birds, other animals (except for domestic animals), hunting, fishing, agriculture and hay-making, domestic animals and cattle-breeding, traffic and transportation, borders, buildings, etc., personal names and names of houses and villages.

[image: image15.wmf]Nissilä’s classification is mostly lexico-semantic, i.e., lexical. The categories, such as domestic animals, fishing, hunting or cattle breeding, however, neither constitute actual principles of name giving, nor relate to the ideas of specification. The classification is unsystematic, as well, with both lexical and morphological categories (e.g., a characteristic expressed verbally). All in all, Nissilä’s model of classification could rather be characterised as philological-historical than linguistic. Its purpose was not to study the stock of names as such, as a separate system. A central element in Nissilä’s classification and his entire research approach is its cultural and settlement historical document value. Nissilä’s model, together with the philological aspect in general, dominated the Finnish onomastics until the 1960s. Nissilä himself presented his model in the work “Suomalaista nimistöntutkimusta” (Finnish onomastic research; 1962). He applied the model again in “Suomen Karjalan nimistö” (Stock of names in the Finnish Karelia; 1975). The model covered the etymological analysis of the names and the lexico-semantic classification of the material, but the basic principles of name giving were left aside.

2.3.2. Syntactic-semantic model of analysis

A new research trend, based on the syntactic-semantic analysis and the classification model, was introduced in the 1960s and 1970s. This period gave rise to the new onomastic school. Onomastic research was considered above all linguistic research. Eero Kiviniemi determined its objective and tasks in the following manner: “Nimistöntutkimuksen tavoite on selvitellä nimen​muodostusta ja nimien käyttöä osana kieltä ja kielenkäyttöä” (The objective of onomastic research is to study name formation and the use of names as a part of language and language use; 1979). While the core research objects until then had been individual names and their etymologies, the structures of names and name giving systems became central now.

The new approach is first seen in Kurt Zilliacus’ research “Ortnamnen i Houtskär. En översikt av namnförrådets sammansättning” (Place names in Houtskär. An overview of the composition of the stock of names; 1966). This study concentrates on the place names in one Swedish-speaking parish of the archipelago, over 6,600 names. Such corpus of one parish — or one village — can be considered suitable for the purposes of place name research.
 In his book, Zilliacus presents a new method for the analysis and categorising of place names. In his Finnish article “Nimistötieteellisten synteesien aikaa” (An era of onomastic syntheses; 1972), he summarises the principles of the new method.

[image: image16.wmf]Zilliacus created a method with which he was able to avoid the weaknesses of Nissilä’s classification. The grounds and preconditions for Nissilä’s classification had been the view that names are descriptive and express the most typical features of a place. According to Zilliacus’ view, names are above all identifying, not descriptive, and they do not necessarily express the typical features. The core element is the name-giver’s perspective: s/he does not name a place just to describe the culture or the nature, but to identify a certain place. Initially, names were, of course, descriptive, but afterwards, the descriptive elements are no longer essential in practice.

A prerequisite for onomastic research is the understanding of the linguistic structure of names, which, in turn, also sheds light on the semantics of the names. These two are intertwined in the interpretation of names; it is not possible to picture the structure of a name without understanding its semantics and vice versa. Zilliacus created a new syntactic-semantic analysis model for the understanding of the structure and semantics of the names. According to this model, names are first analysed into structural parts, name elements, from the syntactic-semantic perspective. Name elements are “elements of names”, expressing one feature characterising the referent. Name elements have a syntactic-semantic function from the perspective of name formation. Name elements can express 1) the type of the place (e.g., Musta/lahti ‘black/bay’), 2) the name of the place (e.g., Mustalahti ‘blackbay’ as a house name)
 or 3) or a special feature of the place (e.g., Musta/lah​ti ‘black/bay’). Each name includes at least one element, in which case the name has one part (e.g., Niemi ‘peninsula’, Katinhäntä ‘cat’s tail’), Saarela (a name derived from the word ‘island’). The most common name type has two elements, with the defining part expressing the special feature of the place and the basic element expressing the type of the place (e.g., Saari/järvi ‘island/lake’, Mylly/mäki ‘mill/hill’).

The name elements expressing the special feature are usually defining elements. They can also be expressions included in a name with one element. Such special features actually refer to the idea on the basis of which the place is identified, i.e., distinguished from other places (of the same type). In a way, they therefore constitute principles of name giving, expressing why a place has been given a certain name.

[image: image17.wmf]In the syntactic-semantic analysis, names are first divided into name elements. The following phase is the lexico-semantic and phrasal-semantic categorisation of the name elements (even those that appear as names with one element). Zilliacus divided the name giving principles into 16 classes: entity, absolute location, relative location, direction, ownership, author, occasion, size, shape, other characteristics, material, what there is in the place, continuous happening and usage. The lexico-semantic (i.e., ’formal’) classification expresses the lexical category in which the word expressing the name giving principles belongs to. According to Zilliacus, these classes include: place names, other proper names, appellatives, the initial elements of compound names of words, adjectives, participles, adverbs and pronouns, verbs, prepositional expressions and word combinations.

This model of categorisation was adapted afterwards. There was extensive cooperation between the Finnish and Finland-Swedish onomastic research. The models were developed together and the new model of description was applied especially in the Finnish-language research. It was above all Eero Kiviniemi who developed Zilliacus’ model further. A new improved model was launched at the so-called ADP seminar in 1978, after which Kiviniemi continued his development work. The outcome was a categorisation with 10 name giving principles (phrasal-semantic classification), and 33 lexical categories to which the words expressing the name giving principles belonged (lexical-semantic classification). (Cf. table 1.)

Most place names can be interpreted according to the syntactic-semantic method of analysis. Zilliacus succeeded in interpreting some 84% of the total of 6,000 names in his material. In fact, it would not be impossible to attain a hundred-percent interpretation. Moreover, it is often difficult to decide which class a name belongs to. One of the problems of this classification is, therefore, that it is too exact and detailed. According to the contemporary criticism, this classification model was deemed as merely theoretical, not applicable when faced with reality. This view can, however, be easily dismissed, since the model was actually originally based on reality. The Scandinavians felt that the categorisation of the name giving principles was somewhat strange in general (e.g., Rostvik 1969, pp. 112–132; Christensen—Kousgård Sørensen 1972, p. 136). They suggested that, as it required information of the actual name giving situations, it could only be applied to the newer names.

Zilliacus’ exact and structural model of analysis also involves other problems. Since he saw names as expressions with regular, unchanged form, Zilliacus designed his model in such a way that it does not really allow variation of the name forms. Nevertheless, one name can have several parallel forms, and we cannot always tell which is the primary one. The parallelism of the variants can be as old as the name itself. The later interpretations also take into account the variation (e.g., Kiviniemi 1975, pp. 59–61).
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Table 1. Phrasal-semantic classification and lexical-semantic classification

Phrasal-semantic classification

10. Location and status of place

11. Precise location

12. Relative location

20. (Natural) characteristics of place

21. Topographical dimensions or outline

22. Nature or characteristics of soil, water, material

23. Other characteristics

30. Located or present at the place

31. Individual referent

32. Collective referent

40. Relation of place to people

41. Ownership, right, residence

42. Use, activities, origins

43. Incident

99. Secondary name form —
motivation cannot be defined
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Lexical-semantic classification

S Noun

N Proper noun

NP Place name

NK Entire name

NO Place name element

NH Personal name

NHE First name

NHS Surname

NHL Epithet/Nickname

NM Other proper noun

SA Non-proper noun, as a referent:

SP Place, artefact, etc.

PL Natural site

PK Cultural site, artefact

PM PL/PK

MVI Natural element (soil, water, snow, ice); weather phenomena

SK Flora

KL Natural plants

KK Cultivated plants

KP Place defined by flora

SE Fauna

EL Natural fauna

EK Domestic animals

EY EL/EK

SH Person, community

HK Cultural product (object, instrument, weapon, material etc.)

HE Social life (work, pleasure, conflict, belief, sentiment, allocation of time, etc.)

D (Compound) adjective

B Compound adverbs of place or local postpositions

V Compound verbs, participles

X Numerals, prepositional phrases

SS Phrase expressing location

SM Other phras

2.3.3. On the problems of the classification of the basic principles of name giving

There have been lively discussions on the model of description and the principles of name giving over the years. How should place names be interpreted, and how should the place name system be described? What do we mean by name giving principles? These questions and the answers to them were summarised by Eero Kiviniemi in his article “Voidaanko nimeämisperusteet luokitella?” (Can the principles of name giving be classified? 1987). He points out that the principles of name giving, i.e., the ideas of the identification of places are characteristics or relationships related to the external world, not categories belonging to the linguistic system.

Place names can usually only be interpreted correctly as part of a certain type of name system and conception of the world. Even in the case of the most transparent names, we need information — otherwise the explications may be completely misleading. Whilst analysing the origins of the place name we need typological knowledge of the entire stock of names, as well as onomastic theory. The basis of each onomastic theory or model of description is the structural analysis of place names.

The description model involves different problems: no single model enables us to analyse place names in a completely unambiguous manner. Whilst classifying the principles of name giving, we have to bear in mind that their number is not limited. Thus, the classification cannot be entirely comprehensive. It is therefore impossible to establish a classification that would include all the syntactic-semantic relationships possible in the identifying of expressions and on which the motivation of place names is based. All we can do is to strive for a classification as good and comprehensive as possible. On the basis of sufficient material, we can conclude what the general features are. This enables us to find out some of the most central classes. A majority of the names (up to 95%) in the regional monographs have been interpreted according to the syntactic-semantic model of analysis on the basis of the name giving principles available. The interpretation has been so successful above all because the majority of the place names are unambiguous for their motivation. Since the identification of places is also motivated by the need to distinguish places of the same type from each other, some of the name giving principles are more central in the case of certain types of referents.

2.3.4. Terminology reinforcing the research trend

[image: image20.wmf]The work of the new onomastic school was still vigorous in the 1970s. Two of the central works that reinforced the research trend were “Nimistön​tutki​muksen terminologia” (Terminology in onomastic research; 1974) and “Paikannimien rakennetyypeistä” (On the structural types of the place names; 1975) by Eero Kiviniemi.

“Nimistöntutkimuksen terminologia — Terminologin inom namnforskningen” (Terminology in onomastic research; 1974), written jointly by Eero Kiviniemi, Ritva Liisa Pitkänen and Kurt Zilliacus was the first scientific terminology collection in the field written in Finnish. It established the use of terminology in the field. Until then, there had not been a uniform terminology in the field; rather, everybody had used terms in their own way. The models had been adopted above all from Germany and Scandinavia. The new terminology was partly more detailed than its Scandinavian counterpart. Several of the new terms had been created for the purposes of syntactic-semantic analysis. The work presented and defined over 300 terms in both Finnish and Swedish, with translations into the other language.

2.3.5. Basic information on the structural types

Eero Kiviniemi’s “Paikannimien rakennetyypeistä” (On the structural types of the place names; 1975) is one of the most important and lasting works of the Finnish onomastic research in spite of its rather small size (82 pages). It was with this work that the syntactic-semantic model of analysis established its position in the Finnish onomastic research, at the latest. Thanks to its German-language summary, the book has been very popular also with foreign researchers, and its theoretical basis has become known abroad.

The introduction of the syntactic-semantic analysis of the names provided the first typological data of the stock of names and its composition. Now it was possible, at least in part, to analyse the shares of the various structural types of all names and to see how big a proportion of the names was, e.g., names with one element. In his book, Kiviniemi discusses above all the names with one element, as there had not been a sufficient typological background for their interpretation previously.

[image: image21.wmf]Kiviniemi divided the names with one element into four groups according to the linguistic elements they include: names with only an appellative, names formed of an appellative and a suffix, names with only one proper noun and names formed with a suffix of an already existing name. The names with just an appellative are often formed by an ellipsis of the defining part (e.g., Hailuoto > Luoto ‘hai/islet’ > ‘islet’). They can also be names with a phrase expressing the location of the place (e.g., Suontaka ‘behind Swamp’). Other names with one element including just an appellative are names based on a metaphor (e.g., Katinhäntä ‘cat’s tail’) or metonymy (e.g., Haarahonka ‘branch pine’). If, however, the name is formed of an appellative and a suffix, the suffix has been attached to the name in connection with certain structural changes. As for names including only one proper noun, they can include, e.g., the name of a nearby place (e.g., Haukijärvi ‘pike lake’ as a house name) or comparative names based on the association of similarity (e.g., Kapernaumi ‘Capernaum’ as a house name). Most of the names formed of an existing name with a suffix are personal-name based names with the suffix -lA (mostly house names, such as Mattila, Anttila). (TA)

2.4. Research into analogy and the names lexicon

2.4.1. Analogy

The Finnish onomastics have transferred from the study of individual names into the analysis of larger entities, the research and description of onomastic systems. The interpretation of names remains incomplete if we do not take into account other names of the same type, which are often, at the same time, names that reflect the same name giving principle. In addition to the model of analysis of names and the classification model of the results, Kiviniemi has introduced analogy and the classification of the name lexicon into the research.

Eero Kiviniemi introduced the concept of analogy into the Finnish onomastics in his doctorate thesis “Suomen partisiippinimistöä. Ensimmäisen partisiipin sisältävät henkilön- ja paikannimet” (Finnish participle names. Personal and place names with the first participle; 1971). This thesis marks the beginning of new, actually scientific onomastic research in the Finnish-speaking Finland. On the Swedish side, Kurt Zilliacus had published his pioneering work a few years earlier (1966). Kiviniemi summarises the contribution of his work in a Swedish article “Ortnamnens uppkomst i typologiskt perspektiv” (The emerging of place names from a typological perspective; 1973). In addition to the names with the first participle, there are other name types in the corpus, the names Kiima-, Soidin-, Soima- and Soi(n), Housu- and Kaatio-.

[image: image22.wmf]Kiviniemi’s thesis is a type analysis, which strives to answer certain questions by analysing one type of names. It focuses on the personal and place names with the first participle. The objective is to identify the Finnish names with the first participle as completely as possible, to analyse the contents of the names and to try to shed light on the birth process of the names by analysing the age and distribution of the names and categorising the material in different ways. The material consisted of 367 name families: the families include 1,823 name groups or individual names. The name type has an expressive basis; over a half of the names have an onomatopoetic or descriptive verb as their root. The core of the entire participle stock of names consists of names of waterways based on a root with the derivative -ise. The largest families are Toriseva, Tyrisevä and Törisevä. The place names that include the 1st participle of the active voice (89% of all names) are mostly based on sound or movement. The sound of water or wet soil is understandably a central name giving principle, since this is a feature that characterises the place well because of its special, maybe even strange, nature. Place names with the 1st participle of the passive voice, however, are non-descriptive, and the name giving principles applied to them are usually the type or location of the place from the point of view of moving.

Nearly a half of the place names with the first participle turned out to have been created according to the model of already existing names of the same type and root. The model of other names, i.e., analogy, is, therefore, a strong force which creates and modifies the stock of names. Never before had the share of analogy in name formation been charted, not to speak of understanding how great its importance was. According to this model, name giving is often stronger as a tendency than systematic “fidelity to form”.

Analogical names do not usually lack descriptive contents. Even if a name had been given according to a model, it normally has not been given without a name giving principle. There is usually some kind of a connection between the places that offer and adopt the model. It is not always possible to find out the name giving principles of the names in the participle form. One of the advantages of the type analysis is, however, that we can often deduce rather reliably the name giving principle governing certain individual names with the help of other names of the same type.

Names form a systemic entity which accumulates largely on its own. There may be names that have been created on the basis of already existing participle names, but that still have a different root. These are variant names, names that have been created by varying, already existing, names.

Eero Kiviniemi studies the role of analogy also in his book “Väärät vedet. Tutkimus mallien osuudesta nimenmuodostuksessa” (Crooked waters. An analysis of the role of models in name formation; 1977). The data consists of some 1,000 names of waters, which in some way express that the referent has a crooked shape. The material, therefore, only consists of names of one type of places. This restriction is, however, justified, as the type of the place is one of the central factors in name formation.

[image: image23.wmf]In his research, Kiviniemi shows how central models are in name formation and how strong an effect fashion can have. The models are naturally affected by the need to give names; for example, a model and a name giving fashion can emerge as new areas are settled, when there is need to give names to places that have not previously had names. Moreover, we should remember that the environment prepares the ground for the appearance of certain types of names. For example, when we consider the conditions for the appearance of names of waters, one of the most central issues to be taken into account is the density of waterways in Finland. The crooked shape as the name giving principle in the case of waterways have a strong connection with the density of waterways according to the results acquired by Kiviniemi.

Different groups of people have had different models of name formation at different times; this is how the models of name formation are connected with settlement history. Usually, the models have belonged to the language of the people of the area. Each pattern of distribution, reflecting the central role of name giving models in name formation, has a background in the settlement history (as well as in sociolinguistics). We can deduce something about the age of the name type by looking at whether the names appear in areas that have been settled earlier or later and whether they are names of small or big waterways. The names in the areas that have been settled and names of bigger places are old almost without exception. A large part of the names of waterways with distorted form are related to waterways that are so big that we must assume that they have been named long before the places were permanently settled. The names are, therefore, names related to hunting, trips and travelling, given according to the model of the names in the inland or without it. If the names are related to small waters, they have been given when the largest had already been named. Each family also has its own core areas and name clusters; e.g., names with the word Koukku ‘hook’ are mostly situated in areas where there are no names with the word Väärä ‘crooked’ referring to the same type of places.

In his article “Analogisk namngivning och den toponomastiska teorin” (Anal​ogical name giving and the toponomastic theory; 1991), Eero Kiviniemi integrated a great deal of what he had earlier stated in his studies on analogy. This article is, above all, a compact theoretical synthesis of Kiviniemi’s earlier research. Here, he also presents a new term: the toponomastic theory. He defines it as onomastic grammar, a theory that describes and explains, as clearly as possible, the lexical, morphological and syntactic-semantic features of name giving related to topographical entities. Since analogy has a core role in name giving, it also belongs to the toponomastic theory. The most problematic from the perspective of this theory and the understanding of name giving are the place names with an appellative homonym. They do not support the view that name giving would be based on analogical models. Kiviniemi strives to show in his article that there is no controversy between analogical name giving and the names with an appellative homonym.

[image: image24.wmf]The most important characteristic of a place name is its capability to identify its referent; most place names have, in fact, been initially formed for the purposes of identification. Such expressions usually differ from the appellative expressions in some way. In spite of this, language involves expressions that can be both identifying and classifying. However, speakers still use the expressions either as appellatives or proper nouns.

The background of the names with a mere geographical common word element is different from that of names with two elements. These expressions may have originally been used in the case of a unique or very central place. An outsider cannot always tell whether the expressions are appellatives or proper nouns, especially when they are microtoponyms. When collecting place names by interviews, we can be faced with several different views of what a place name is. This is a significant and central point of view, which we have not paid sufficient attention to until now. In general, we have paid too little attention to what our extensive name collections really reveal and what and what kind of information we have acquired as a result of the collection work.

2.4.2. Names lexicon

There was no systematical research into the name lexicon until the turn of the 1990s, despite the fact that it had been one of the objectives of the new systematic onomastics launched in the late 1960s. One of the reasons why the introduction of systematic research into the basic parts in particular was delayed was that the collections of Finnish names were only arranged according to the beginning of the name. Thus, it was not easy — nor even possible for many parts — to analyse the ends of the names.

The first detailed research into the Finnish name lexicon was Eero Kiviniemi’s “Perustietoa paikannimistä” (Place names — basics; 1990), one of the cornerstones of the Finnish onomastic research. This work presented the principal lexical features of place names: the most frequent basic elements in place names, appellative definitions and our most common place names. The objective was to find out approximately one thousand of the most general defining elements and one thousand place names.

[image: image25.wmf]There are around one thousand appellatives characterising the place and functioning as the basic elements of the names. Kiviniemi has divided these words into groups according to the places they refer to. The basic division is into natural and cultural names. With a more detailed classification, the words fall into eight different principal groups: area; settlements and buildings, roads, constructions, sites of activities, cultivated areas, hay fields, pastures; topography; soil, vegetation, areas bordered by waters, and waters. The majority of the names relate to natural sites, which results above all from the variation in the terrain. Thus, the vocabulary necessary for the identification of the sites is also wider. All in all, the material consists of general and specific terms, which have been created on the basis of more local needs of expression. It seems that general names are often sufficient to describe referents that are bigger on the average, whereas small size often creates the need for special terminology. It is often a general term that is chosen for the basic element of the name, even if there were even numerous other possibilities. The reason for this is, above all, that places have always been identified by small communities. An ordinary general term is therefore sufficient to distinguish the place.

Kiviniemi also presents in his book the most common defining elements and explains why certain defining elements are general and why they are connected to a specific type of place. For laymen in particular, it may seem odd that some of the most common features in the nature or the landscape are not prominent in the stock of names. Names may even be explained on the basis of these features. However, we should always bear in mind the basic function of the names, i.e., identification. Identification is also differentiation, which is why rare names characterise places better than ordinary ones. For example, the word Haapa ‘aspen’ is a common defining element in the stock of names, even though aspen is rare as a tree.

The most common defining parts are the opposites suuri ‘big’ and pieni ‘small’ along with their synonyms. This is natural, as the (relative) size of the place is the most natural basis for distinction. There are also numerous defining parts with a proper noun, they represent almost a half of all defining elements — from the point of view of the toponymic system it is economical to name places with already existing names according to their location. Otherwise, the features identifying the places are usually expressed with geographical common words.

The results related to the Finnish place names, presented by Kiviniemi, are important, fascinating and partly even surprising. The stock of names consists largely of ordinary elements. The use of names strives for an optimal balance of the rare and the general. According to Kiviniemi’s calculations, 1,000 (most) common names cover one third of the deappellative names and 1,000 most common definitions cover over a half of the entire stock of names. The book contains some 1,000 names that occur at least 100 times. The most common Finnish place names are settlement names ending with    -lA and names of cultivated lands with the word pelto ‘field’ as their basic element. This is because there are relatively few name giving models and, as for the names of cultivated lands, they are usually microtoponyms created for use within a single estate. It therefore does not matter if the same names are repeated.

[image: image26.wmf]In his study “Valkealan asuttaminen” (The settlement of Valkeala; 1990), Saulo Kepsu made a detailed analysis of the basic lexicon of the place names in one parish, the appellatives referring to the terrain (cf. section “Onomastics at the service of cultural and settlement history”). His conclusions concerning the settlement history are based, inter alia, on the name lexicon. It is above all the distribution of the lexical elements that Kepsu uses in his analysis of the origins and routes of the settlement that has been established in a certain region. As for Peter Slotte, he describes accurately the various hydronyms in the names of the lakes and ponds in the northernmost Swedish-speaking parishes in Ostrobothnia, as well as the systems they form and the chronology of name types, in his doctorate dissertation “Sjönamnen i Karlebynejden. En undersökning av huvudledstyperna” (Lake names in the region of Karleby. A research into the types of principal elements; 1978). The cornerstone of the research into the Swedish-language name lexicon in Finland is “Namnledslexikon” (Lexicon of name elements) by Kurt Zilliacus and Michaela Örnmark published in 2000 in CD ROM format. It includes all the non-unique name elements, suffixes and endings in the Finland-Swedish place names. The description of name elements reveals many issues, e.g., the dialectal variants of the elements, the distribution of the elements, the number of instances, as well as the most common names with a certain element.

The project “Finlands svenska ortnamn” (Swedish place names in Finland) has yielded four studies on the names of one group of place name types. Gunilla Harling-Kranck analyses in her doctorate dissertation “Namn på åkrar, ängar och hagar” (Names of fields, meadows and pastures; 1990) the system of basic elements in the names of cultivated lands in the Finland-Swedish area, also taking into account the respective Swedish stock of names. Kurt Zilliacus presents, in his work “Skärgårdsnamn” (Names in the archipelago; 1989) the systems of the basic elements of the names of the Finland-Swedish archipelago and natural sites, as well as the most common definitions and name giving principles related to each basic element. Ritva Valtavuo-Pfeifer describes the names of terrain in the same manner in her book “Terrängnamn i Svenskfinland” (Terrain names in the Finland-Swedish regions; 1998). The most recently published work in the field is Lars Huldén’s research into Finland-Swedish settlement names “Fin​lanssvenska bebyggelsenamn” (Finland-Swedish names of settlement; 2001) (cf. also section “Regional name systems in names of settlement”). All of these studies involve research into loan names, dealing with names and name elements loaned from Finnish into Swedish. (TA)

2.5. Socio-onomastic research

2.5.1. Command of names and change in place names

[image: image27.wmf]As we study place names from a socio-onomastic perspective, we analyse, above all, their use, variation and change. The socio-onomastic approach takes into account the entire social and situational field within which the names are used. One of the core concepts and research objects in socio-onomastics is variation (e.g., Nicolaisen 1985, p. 123; Naumann 1989, p. 395).

Socio-onomastic research was reinforced in Finland in the 1990s. It was based on the tradition of field-work and strong concentration on the collected material, both of which had had a strong position in the Finnish onomastic research for long. Thus, the researchers had a close relation to the actual usage of names. Socio-onomastic research also continued naturally the systematic research trend introduced in the 1970s. It was already then that the usefulness of the research into the usage of names was realised. Kurt Zilliacus, for example, spoke for the analysis of the variation and differences of the names between different idiolects. He suggested that the stocks of names would not prove as unified and unambiguous as they had been presumed until then (Zilliacus 1972, p. 379). Now — some 30 years later — we can conclude that Zilliacus was right: there is much more variation and change in the stock of names than we had thought before. However, it took surprisingly long before this could be proved by research.

The Finnish socio-onomastic research of the 1970s focused on the Swedish-language stock of names. The real pioneering work in the field was the study on the command of names “Sociologiska namnstudier” (Sociological name studies; 1973) by Peter Slotte, Kurt Zilliacus and Gunilla Harling. This study covers the place names of three villages. Each of the researchers had collected the names of their respective villages before, charting to what extent the men and women from different age groups knew the names of their home village. The hypotheses of the research proved right: old people knew more names than young, and men more than women. The place names nearby were more familiar that those of the places further away, and the members of the same family knew the same names. Gender was more important from the point of view of the knowledge of names than age, in fact, the men knew approximately a quarter more names more than the women of their age.

Peter Slotte charted the command of names of the inhabitants in his source village further in his article “Ortnamns räckvidd; namnbruk och namn​kunnande” (The range of place names; use and command of names; 1976). This research focussed especially on name districts and the reasons for knowing a name. Slotte concluded that there are five different reasons for knowing a place name: ownership, usage, event, location and form of name.

[image: image28.wmf]The first Finnish studies on the command of names were a few academic papers by students from the late 1980s and early 1990s. There were few printed studies. Saulo Kepsu analysed the command of names of three generations of the same family in his article “Toponymie des Dorfes Kepsu” (Toponyms in the village Kepsu; 1990). This research shows that the place names are largely transferred from one generation to another. However, nearly a half of the names of the oldest generations are vanishing, since the younger generations no longer need these names. Ritva Liisa Pitkänen (1996 and 1998) analyses the effect of profession on the command of names. There were considerable differences between the command of names of a fisher and a farmer in a village in the south-western Finland. The fisher knew better the names of the waters and the archipelago, whereas the farmer had a good command of the names of cultivated lands and other cultural names.

The first wider Finnish-language research into the knowledge of names is the article “Paikannimien käyttö ja osaaminen — nimitaito Pälkäneen Laitikkalassa” (Knowledge and use of place names at Laitikkala in the parish of Pälkäne; 2000) by Terhi Ainiala, Johanna Komppa, Kaija Mallat and Ritva Liisa Pitkänen. It charts to what extent people from different age, gender and professional groups know the names of their own village. This study was conducted in a village in the region of Häme by interviewing 18 people from three different age groups: the elderly, the middle-aged and the youth. The interviews charted not only the command of names of the interviewees, i.e., the number of known and used place names, but also the name district, i.e., the range of the district in which place names were known. Moreover, the reasons for knowing a name were also analysed.

There were considerable differences in the command of names between the villagers. The men knew more names on the average than the women, and the older people knew more than the younger. Young people and women were familiar with cultural names and especially names of settlement. As for men, they knew more natural names. However, the command of names could not be solely explained by age and gender, since individual differences were considerable. It proved that profession and hobbies affected the command more than age and gender.

[image: image29.wmf]In the 1990s, the socio-onomastic perspective was adopted in studies on the change in place names, as well. These studies showed that the traditional place names changed and disappeared faster than expected. The first exhaustive research into the change in place names was the doctorate dissertation “Muuttuva paikannimistö” (Change in Place Names; 1997) by Terhi Ainiala. This research investigated how and to what extent place names had been reserved, changed, varied and disappeared in the past two centuries in two villages: Kurhila in Asikkala, in the region of Häme, and Närhilä in Ristiina, in the region of Savo. As her research material, Ainiala used the place names in the old document and map sources, as well as the name collections from the villages compiled in the 20th century. Ainiala herself collected most of the newest material in the 1990s by interviewing the villagers.

A large part of the place names had disappeared in both villages: 71 percent of the names of the time of the general parcelling out of land some two hundred years ago had been lost in Kurhila, and 84 percent in Närhilä. The percentages for the names of the 1920s and the1930s were 50 for Kurhila and 43 for Närhilä. In fact, Kurhila had lost 43 percent of its names that had still been in use in the 1960s. Most of the names that had disappeared were those used by small groups, i.e., microtoponyms. The names of cultivated lands had disappeared the most frequently from among the various place names, 50–90 percent on the average. A majority of the names of artefacts had been lost, as well. Natural names had been preserved better: nearly a quarter of the names of waters and a third of the terrain names had disappeared.

The place names have usually disappeared as a result of changes in lifestyles and the environment. The traditional methods of agriculture have been replaced by modern mechanical production methods. Many dwellings have been deserted, fields have been reforested, and many places (e.g., barns and bridges) have disappeared. It is no longer necessary to identify places in as detailed a manner as before. The names may have disappeared partly also because they no longer describe their referents sufficiently. Even if a name did not have to describe its referent, losing the descriptive elements may be fatal. In such cases names may be replaced; e.g., the name Riihipelto ‘barn field’ may have been replaced by Puimalanpelto ‘threshing house field’, as the barn that used to be next to the field has been torn down and replaced by a threshing house.

The study also investigates the changes in the names and their variation. There are several variants for many of the names (e.g., Koukku ‘hook’ — Koukunkorpi ‘hook woods’). This kind of variation shows the contents of a name are often more important than its form.

[image: image30.wmf]There was also a joint project of the Finnish departments of the universities of Helsinki and Tampere, partly intersecting with Ainiala’s doctorate thesis work, called “Paikannimistön muuttuminen” (Change in Place Names). The approach in this study greatly resembled that of Ainiala’s thesis. Ainiala was also a member of the steering group of the project; the other members were Eero Kiviniemi, Kaija Mallat and Ritva Liisa Pitkänen. A sum​mary of the results of this research project can be found in Terhi Ainiala’s abstract “Paikannimistön muuttuminen” (Change in Place Names; 2000).

The Change in Place Names project analysed the changes in traditional place names in the countryside from the period of collection in the 1960s and the 1970s to the present. The partial studies, carried out in nine different villages altogether, investigate how, why and to what extent the place names have changed by regions. Most of the partial studies were carried out by students, who wrote their pro gradu theses on the subject. There are relatively big differences in how the place names have changed in the villages with different paths of development and situated in different parts of Finland. A half of the place names in the villages have disappeared on the average. Thus, a considerable number of place names have been lost in all the villages. Place names often disappear as a result of changes in the need for identification. However, the names may have sometimes disappeared in spite of the need to still identify the places. In such cases the names have been replaced by new ones. Changing a name may also be motivated by the name-givers’ desire not only to identify a place but also to describe it and refer to what has happened there.

The change in place names may only be studied by comparing the previous name collections to the present situation. This is why the collections should be analysed from the perspective of source criticism. The research also shows the shortcomings and flaws involved in the name collections gathered a few decades ago. There are wider, sometimes twice as wide, collections of nearly all the villages from the 1990s than from the 1960s. Of course, this should not be the case, since names have disappeared in all the villages since the 1960s, and the number of new names is not as big. Instead, there were fewer names in use in the 1990s than in the 1960s. Since the principal objective of the previous collection was to collect the old traditional names as accurately and in as dialectal a form as possible, all the names that were in use at the time of the collection were not registered. The charting of new names and the command of names of the newcomers to the villages was not considered valuable and often not even necessary. The collections from the 1960s lack a considerable number of names, especially microtoponyms.

2.5.2. Urban stock of names

[image: image31.wmf]The Finnish onomastic research has traditionally focussed on the study of traditional rural stock of names. The reason for this is, naturally, Finland’s history as a rural and agrarian country. Place names have been collected almost exclusively in the countryside and its villages, whereas the towns and the so-called urban areas have been left out of the scope of the collection almost altogether. As Finland was urbanised in the late 20th century, towns and population centres replaced the villages as the surroundings of more and more Finns. This lead the onomastic researchers to gradually appreciate how little they knew about urban stock of names. The research into urban stock of names has been unimportant and limited almost solely to the official names, above all street names. There are comprehensive studies on street names in various towns (Helsinki 1979, 1981, 1999), Tampere (Louhi​vaara 1999), Lahti (Laapotti 1994​), Lappeenranta (Lehikoinen 1982) and Vammala (Lepistö 1997). These studies present the place names of the towns by grouping them and analysing the history of the street names. Moreover, there are guidebooks for name planning, e.g., “Yhteinen nimiympäristömme — Nimistönsuunnittelun opas” (Our common name environment — a guide to name planning, Paikkala—Pitkänen—Slotte eds. 1999). As for the unofficial popular names of towns and population centres, they have not really been studied before the 21st century.

In order to deal with this shortcoming in the research, the Research Institute for the Languages of Finland, together with different universities, launched a new joint product “Kaupunkinimistö” (Urban stock of names). The project consists of partial studies, most of which are realised as academic papers by students. Urban stock of names offers a wide field of research. The project analyses both official, i.e., planned and unofficial urban stock of names. Official names (especially street names) are also studied from fresh perspectives. For example, thematic name giving, i.e., giving names to groups has proved to be an issue worth closer investigation: we can consider, for example, which themes are suitable for group naming, to what extent we can expect the group names to be guiding and what models and fashions they reflect. We can also analyse the official, planned stock of names by queries and interviews on how the inhabitants of a town see the names in their own environment. Which names are considered good or bad? Do the modern people understand the contents of the names, and is it really necessary at all to understand the contents?

Even though the Urban Stock of names project covers the research into the official names, the core objective is to acquire data on unofficial place names. The perspective and the method are largely socio-onomastic. The research into unofficial urban stock of names from a socio-onomastic perspective offers us numerous possible research objects. It has been noticed that the urban stock of names is layered in many senses: different groups use different names. There may be considerable differences in the command of names and the need for names. People need and use different names even to simply refer to different places. We should find out how big the differences between e.g., different age, gender, professional, regional and mother tongue groups are as regards their command of names and need for names.

Changes and variation seem to be extensive in urban stock of names, inter alia so that the same names may have various forms. This situational variation should be studied in more details. Are there regular patterns for the use of certain specific name forms in one context and other forms in another?

[image: image32.wmf]There are several other essential research problems, as well. Which names are the most important and central names for a present-day inhabitant of a town? What are the macrotoponyms of the urban landscape — the names that most inhabitants of a town or a quarter know? How high a rank do the names of shops, companies, business centres and other respective places have in the list of the best-known names? Does an inhabitant of a town perceive his/her world above all through Ikea, Maximarket and Shell? How few are the ‘real’ and ‘ordinary’ place names, such as Vantaanjoki ‘Vantaa riv​er’, Mustavuori ‘black mountain’ and Vartiokylänlahti ‘Vartiokylä bay’ in the name scenery of the modern town dweller?

There is almost no ready research material, which is why each researcher has to collect their own data by interviewing the inhabitants. Thus, the socio-onomastic research into urban stock of names is based on the strong tradition of field collection in the Finnish onomastic research.

The field of research of urban stock of names also covers company names. They have been adopted as a research subject especially by Paula Sjöblom who is currently working on her doctorate thesis. In her two articles “Yritys​nimet — rajanvetoja” (Company names — outlines; 2000a) and “Soma, Kärsä-Pähkinä ja Junavahti: turkulaisten asunto-osakeyhtiöiden nimet” (Soma, Kärsä-Pähkinä and Junavahti: the names of housing corporations in Turku; 2000b). Sjöblom considers, inter alia, what the status of company names is in the group of proper nouns and what its relation to other name categories is. (TA)

2.6. Professorship in onomastic research and the students’ pro gradu theses

The professorship in onomastic research, established in 1969 at the Univer​sity of Helsinki, is central in the Finnish onomastics. The first professor was Viljo Nissilä, followed by Eero Kiviniemi from 1971 onwards. Kivi​nie​mi has had a core role in the development of the Finnish onomastic research in the past few decades. Thanks to him, the status of onomastic research in Fennistics has been defined and the onomastics have attained a more independent position. Kiviniemi is also one of the most widely known onomastic researchers in the world; especially his theoretical and methodical contributions to the international onomastics have been significant. He has had a great influence on the research and its development from the analysis of individual names to the research into larger entities, the description and research of name systems.

[image: image33.wmf]Kiviniemi’s authority as a professor and teacher can be seen in that a great deal of the research consists of students’ pro gradu theses. Kiviniemi discusses their importance to the Finnish onomastic research in his article “Studenter som namnforskare” (Students as onomastic researchers; 1999). The period from 1971 to 1996 yielded 149 pro gradu theses in the field of onomastics, accepted by Kiviniemi, approximately six per year on the average (each of which included some 160 pages). The students have thus written nearly 1,000 pages on onomastic research — a figure much higher than that of onomastic research in general. Moreover, the theses are of a very high quality. A majority of the theses (82%) concern place names, and most of them are regional monographs, essentially focusing on the structural analysis of the names and the classification of the name giving principles. We have thus been able to acquire a wide knowledge of the stock of names, which is also generally applicable and comparable. The number of the regional monographs has decreased in the past few years, at least partly because students are less familiar with rural culture than before. At the same time, however, the subjects have become more comprehensive and varied. The research on topolexemes has increased, with lexical restrictions. The socio-onomastic subjects have also been popular. The research into urban stock of names has, in fact, reached the popularity of the studies on rural stock of names in the past few years. (TA)

2.7. Name planning

The objective of name planning is to make the traditional name practices, the formation and usage of new names, as well as the Finnish orthography of the names, known to Finns. Name planning also includes foreign place, personal, company and product names. Swedish name planning follows the same principles. The expert institution in the field of name planning in Finland, offering advice in the different name-related questions, is the Research Institute for the Languages of Finland. The name planners of the Research Institute give free telephone advice in questions related to place names, first names and surnames, as well as various other proper nouns. The Name Planning Unit also issues recommendations and statements to authorities on demand. The large-scale name planning project of the past few decades in Finland has been the revision of the place names in the basic map series on the scale of 1 to 20,000, covering the entire country. The orthography of the place names has been established in the course of the project. Map names are important, inter alia, because it has been noticed that the name tradition is changing from oral to written: people do not necessarily learn the place names from the previous generations, but rather study them from maps. The name planners revise and correct, on demand, the names in maps, atlases, reference books, study books and material in ADP format, as well as the municipal plans and plans for road names in areas with scattered population.

[image: image34.wmf]The Research Institute has no authority in the questions related to names. The names are planned by and decided upon by various authorities. The naming of roads in areas with scattered population, carried out in the past few decades, has been the responsibility of the municipalities. They are also responsible for the planning of names in densely populated areas. In the late 1990s, it was estimated that there were over 250,000 planned names in the municipalities “Kaavanimien hätäkaste” (The emergency baptism of plan names). A couple of years ago, the Research Institute made a suggestion to the Ministry of Education on the coordination, by virtue of an act on place names, of the name issues that had until then been handled randomly (Paik​kala et al. 1997).

The fact that Finland is officially bilingual and its effects on name planning can be seen especially clearly in the planning of the names in bilingual municipalities. The planned names in the bilingual regions used to have both a Finnish and a Swedish form, but recently, there has been a trend towards the use of one name for one place (Aikio—Paikkala—Slotte 2001). (RLP)

3. Research in the early 21st century

The professorship in onomastic research at the University of Helsinki was without a holder for some three years from 1998 onwards. This was partly the reason why the responsibility was largely transferred to the Research Institute for the Languages of Finland and led to a closer cooperation between the researchers of the Research Institute and the Finnish Departments of the universities. The most important partner in cooperation has been the University of Helsinki. The staffs of the departments have taken care of the basic teaching, but the researchers of the Research Institute have contributed strongly to the postgraduate teaching and the optional courses. Some of the most successful cooperation projects have been the “Paikannimistön muuttuminen” (Change in Place Names) projects, finalised in 1999 and “Kaupun​kinimistö” (Urban stock of names), launched in 2001. The professorship in onomastic research was filled for a period of five years in October 2001, this time as a joint post of the Finnish Department of the University of Helsinki and the Research Institute for the Languages of Finland. Ritva Liisa Pitkänen was appointed to the post.

The more central role of the Research Institute can also be seen in that it has organised new nation-wide onomastic seminars and workshops. The seminars, uniting the researchers and students in the field, have been arranged since the autumn of 1998. The seminars, which have been arranged in the autumn, have focused on discussions and presentations on current research, whereas the workshops in the spring have focused on a specific theme. The themes have so far included planned names, urban stock of names and personal names. The events have attracted some 30–60 participants from different parts of the country.

[image: image35.wmf]The Finnish Department of the University of Helsinki has continuously offered education in onomastic research. Moreover, there are postgraduate studies underway in the field. In the other universities, onomastic research is included in the study programmes to a varying degree. Some universities have included the basic course in onomastic research in the compulsory studies, whereas others have made it a part of, e.g., a terminology course. However, pro gradu theses and less extensive academic papers are written in all of the Finnish universities, which means that there is wide interest in the subject all over the country. There are also some post-graduate studies, both accomplished and underway, in onomastics in the universities other than Helsinki.

The Finnish onomastic researchers have traditionally been actively involved in international activities. Ritva Liisa Pitkänen is a member of the Board of ICOS, the international cooperative organ of onomastic researchers (1996–2002), and Terhi Ainiala represents Finland in the cooperative committee of the Nordic onomastic researchers NORNA (1998–2003 at the minimum). The Finnish researchers have not only participated in the international and Nordic congresses and symposiums, but also hosted them. The 17th international congress in onomastics was held in Helsinki in 1990.

The most important onomastic research project underway at the Research Institute for the Languages of Finland, besides the Urban Stock of names is the Name Atlas project. The first part of the atlas is the Atlas of Place Names, which will be published on the Internet in 2003. This atlas, based on the collections of the Names Archives, offers information of the distribution of natural names and names of cultivated land, as well as general data of the systematic nature of the names. The atlas shows the distribution of some 300 central names. It illustrates the variety of the distribution areas. The distribution can be classified in a narrow sense as e.g., covering the region of Häme or Savo, or in a wider sense the eastern, western, southern or northern parts of the country. It can also cross the country in different horizontal or vertical ways. (TA)
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� According to the new systematic onomastic research, an individual name should be interpreted and studied as a part of a system, the total of names in one area. The names of one village thus form a coherent natural system of a convenient size.


� The name giving elements of names “only” include the name of the place. Proper name elements may have a name giving function in certain types of names. Such names are above all the epexegetic names, i.e., names with a specifying basic element. For example in the name of the pond Kalattoman/lampi ‘Without fish/pond’, the specifying element is name giving; the name has been construed epexegetically of the one-element name Kalaton ‘Without fish’.
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